Scriptorium slavicum Scriptorium slavicum

ISSN 3034-4913 (print) ISSN 3034-4913 (print)

2024. N1, C. 33-45 2024, no. 1, pp. 33-45
https://doi.org/10.20913/script-2024-1-03 https://doi.org/10.20913/script-2024-1-03

YK 821.161.1'04.09-52 UDC 821.161.1'04.09-52

© Odopmnenue. IMHTB CO PAH, 2024 © Layout design. SPSTL SB RAS, 2024
MPOBJIEMbI TEKCTOJ10I M U TTO3TUKU
APEBHEPYCCKOWU JINTEPATYPbI =

HayuHas cTatbd

«lMoyyeHue B Hepgenio LiBeTHYIO»
MoaHHa PocToBCKOro:
npo6siembl [aTUPOBKU U aTPUOYyLUKN

W. A. lUunoea
locypapcTBeHHast ny6MyHAs HayYHO-TeXHUYeckasi bubnnotTeka
Cubupckoro otgeneHnss Poccunckon akagemmm Hayk,
HoBocubupckni rocynapcTBeHHbIN yHuBepcuteT, Poccus
shilova@gpntbsib.ru

AHHOTauums. B cTaTbe nNpefcTaBneHbl pe3ynbTaTbl UccnenoBanus «loyyeHns B He-
pento LiBeTHyto» MoaHHa PocTOBCKOro — namMsiTHMKa pPEeBHEPYCCKOro KpacHopeuus,
NOCBSILLEHHOr0 NPOCNaBneHno NpasgHuka Bxoga FocnogHs B Miepycanum, KOTopbIn
U3BeCTeH B egMHCTBEHHOM cnncke XVI B. B cocTaBe ponora MapTOBCKOro Nonyrogus.
Llenbto paboTbl cTano onpefeneHne BpeMeEHU CO34aHUA COUYUHEHUS U OBCYXaeHMe
BOMpoca o ero aBTopcTBe. Npobnema [aTMpOBKU 1 aTpUBYLIMM TEKCTA 3aKIH0YaeTCs B TOM,
yTOo pocToBCKyto Kadegpy B XII-XIV BB. 3aHMManu aBa envckona ¢ MMeHeM MoaHH, Kax-
[0ro U3 HUX MOXHO paccMaTpuMBaTb B Ka4eCTBe BEPOSTHOro aBTopa [loyyeHusi, ogHaKo
ybeauTenbHbIX [OKa3aTeNbCTB B MOSIb3y OAHOMO M3 HUX NoKa He 6blno npeacTtaBneHo.
B cTaTbe yka3saHbl BEpOSITHbIE UCTOYHUKUN [ToyyeHuns, KOTopble MOMYT ObITb YUTEHbI NPU
peLlleHnn Bonpoca o BPpEMEHU CO3aHUA TekcTa. Ha oCHOBaHUKM aHanu3a NeToNUCHbIX
nssecTut 06 MloaHHe PocToBCKOM, 3aHMMaBLLEM enucKonckyto kapeapy B 1190-1213 rr.,
BbICKa3aHO npeanonoxenue, 4to «Moy4yeHne B Hegento LIBeTHYtO» BblN0 NPOM3HECEHO
3TUM enuckonom B YcrneHckom cobope Bo Brnagumupe 18 mapTta 1190 r., B geHb Npa3a-
HoBaHus Bxoga NocnoaHsa B Mepycanum.

KnioueBble cnoea: MloaHH PoctoBckui, «lNoy4yeHne B Hegento LiBeTHyto», Mponor,
nponosefb, aTpubyuus
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ISSUES OF TEXTUAL CRITICISM AND POETICS
OF OLD RUSSIAN LITERATURE
Article

"Homily for Palm Sunday" by John of Rostov:
Problems of Dating and Attribution

Inna A. Shilova
State Public Scientific Technological Library of the Siberian Branch of the Russian
Academy of Sciences, Novosibirsk State University, Russia,
shilova@gpntbsib.ru

Abstract. The Purpose of this Study was to determine who was the author of the
Homily for Palm Sunday. The homily was preserved in a single copy - the manuscript
of the Synaxarion of the 16" century from the collection of the Russian National Library
(F.1.723). The title of the text indicates that its author is John of Rostov, but the problem
is that the Rostov see was occupied by two bishops with the name John, who could have
written this work. The question of the attribution of the teaching has not yet been finally
resolved. For the first time, the chronicle news about John, who was the bishop of the
Rostov land in 1190-1213, were analyzed. A connection has been discovered between
the chronicle information about the arrival of John of Rostov in Vladimir on March 16,
on the eve of Palm Sunday, and the theme of Flowering Week, which he chose for his
first Sermon. It was established that when creating his teaching, John of Rostov turned
to the texts of Words on the Bright Sunday of Easter by John Chrysostom, Homily on the
Palm Sunday by Cyril of Turov, and the Sermons On Holy Lentenness by Dorotheus
of Gaza. Textual analysis of the instruction made it possible to identify its genre differ-
ences from other solemn sermons on the main Christian holidays. The work of John
of Rostov contains a significant edifying part, its main themes being reflections on fast-
ing and repentance. The text of the teaching is replete with indications for the current
moment, for the days of fasting experienced by Christians. Unlike John Chrysostom
and Cyril of Turov, John of Rostov in the text refers not to “brethren”, but to “children”,
“his son". An important part of the Homily is the author’s discussion of his role and tasks
in the episcopal see. It has been established that the content of the sermon coincides
with the description of the circumstances of the arrival of John of Rostov to the episcopal
see in the chronicles and his subsequent actions to establish the veneration of St. Leon-
tius of Rostov. A hypothesis has been put forward that the Homily for Palm Sunday was
delivered by bishop John of Rostov in the Assumption cathedral in Vladimir on March
18, 1190, on the day of the celebration of the Entry of the Lord into Jerusalem. This was
not just a solemn word on the occasion of one of the twelve feasts, but the first address
to the flock of the new bishop.

Keywords: John of Rostov, "Homily for Palm Sunday", Synaxarion, sermon, attribution
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BeepneHue

«loyyeHne B Hegento LiBeTHyto cBaAlleHHoennckona u (sic!) MoaHHa
PocToBCKaro Kb npaBoBepHbIM KpecTbsiHOM» ' (aanee — «[oy4yeHne B Hegento
LiBeTHyto», [oyyeHue; Havyano: «bnarogaTtb 60)XXecTBeHaro TauHbCTBa U BCe-
feTenlbHas cuna...») M3BECTHO B € 4MHCTBEHHOM CMUCKe cepepmHbl XVI B. B cocTaBe
Mponora NpoCTpaHHON pejakunun MapTOBCKOro Noayrogmsi Cpegm YTeHUN 3a
3 mapTa?. Ero tekcT 6b1n onybnukosaH eue B 1897 r. V. A. BbIYKOBbIM, KOTOPbIV
OHUM M3 NepBbIX BbiCKa3an runotesy o6 aBTopcTee noyyeHus [boiukos, 1897,
c. 338-342l.

Bonpoc aTtpmnbyunmn TekCcTa [0 CUX NOP OKOHYaTeNbHO He pelleH. Mpobnema
CBfI3aHa C TeM, YTO POCTOBCKYHO Kadegpy 3aHUManu kak MMHUMYM [,Ba enunuckona
C meHeM MoaHH, Kaxgbii N3 KOTOPbIX MOT 6bITb aBTOPOM MNoyyeHus. 31o NoaHH
PocToBckuin (nocne t1214) - nocnegHuit enuckon PocTtoBcko-Cy3aanbckomn
3eMnu (Oo ee pa3geneHnss Ha ABe CaMOCTONATENbHbIX enapxmu), MOKUHYBLUWA
kadenpy nocne 1213 r., LyXOBHUK KHA35 BceBonoaa bonblioe NHe3fo, a Takxe
NoaHH PocToBckuin (t1356) — nepBbii apXMMaHAPUT MOCKOBCKOro Crnacckoro
MOHAaCTbIpsi, MOCTaBJIEHHbIA B enuckonbl ViBaHoOM KanuTton n 3aHMMaBLInin
kadenpy B 1346-1356 rr. UN. A. bbiukoB nonaran, uto NoyvyeHne npuHagnexuT
«BTOpOMY» MloaHHY 1 6bi510 co3gaHo B cepeguHe XIV B., B Ka4ecTBe aprymeHTa
OH MNPMBOAWUN XapaKTEPUCTUKY NUTepaTypPHOro TanaHTa apXuMaHgpuTa 13 cta-
Tbn BockpeceHckon netonucu 3a 1330 r.: «My>a YecTHa, cKasaTens KHuUram,
pa3yMHa, U crioBecHa, 1 caHoBuTa cywa» (Bockp., c. 202).

M. [I. KaraH-TapkoBcKasi B cTaTbe aNns «CrnoBaps KHUXHUKOB U KHUXKHOCTHU
[OpeBHen Pycu» oTMmeyvana, 4to «HU cam TekCT [oy4dyeHusi, H1n ¢pakTbl 3 6mo-
rpadum U. | (nmeeTcsa B BuAYy «nepBbin» VMioaHH PocToBckun. — M. LLl.) He patoT
OCHOBaHWI gns aTpubyuum eMy npounsseaeHus» [KaraH, 1987, c. 213]. Mpu atom
OHa obpalliana BHMMaHWe Ha crieumnduryeckoe HarnmcaHne «CaMmoxapakKTepUCTUKU»
MoaHHa: «a3 cMUpeHHbIM nenmckon laoaHH». o MHeHuo KaraH-TapKOBCKOM,
nepepg crnoBoM «ennckomn» B npotorpade cnucka Mmorna 6uiTb HanNnMcaHa unopa
«8», yKasblBatollasi Ha To, YTO VoaHH 6bl1 BOCbMbIM POCTOBCKUM €MUCKOMOM.
OpHako npeacTaBnseTcsa ManoBeposATHbIM, YTo MoaHH cTan 6bl HasbiBaThb Ceb4
«BOCbMbIM €MUCKONOM» (B TakOM clly4yae, ckopee BCero, TpeboBanoch bbl
YTOYHEHME, O KAaKOW MMEHHO enapxun NAeT peyb). Mexay Tem Takoe HanncaHue
NMOBTOPSAETCS B TEKCTE ABaXAbl: KTeMb a3b, CMUPEHbBIN MEMUCKOMb, NOIOXEHHAro
0ens Ha MHe 6peMeHe enucKonbCcTBa OTb bora» (1. 15 06.) n «A3b, CMUPEHLIN
nenuckonb laoaHHb (sic), nopyydatocs» (n. 17). BoaMoxHo, B npoTorpade cnmcka
CNOBO «enuckon» 6bI1I0 HaNMCaHoO Yepes «~» (MOTUPOBaAHHOE e) M Npu nepe-
NUCbIBaHMM TEKCTa NpeBpaTUNOCh B «Menuckon». B «Cnoeape apeBHEPYCCKOro

1 3pecb n pjanee TeKCT nepefaeTca cpeacTBaMu rpaXKgaHcKom rpadukn, cornacHo peKoMeHa0BaHHbIM
B «Tpyaax oTaena apeBHEPYCCKOM NUTepPaTypbI» YNPOLLEHUSM APEBHEN 0pdorpadun, «b» COXPaHSeTCs BO
BCcex cny4yasx, cM.: Omutpuesa P. M. NpoekT cepun MoHorpapuyeckux nccnefoBaHnm-nsgaHumn namaT-
HWKOB ApeBHepycckon nuTepatypsl // Tpyabl OTaena apeBHepycckomn nutepaTtypbl. Mocksa ; JleHuHrpag,
1955. T. 11. C. 495.

2 PHB. F.1.723. /1. 15-18. Ha nucTax pykonucu lMponora, rae yMtaetcs TekcT «lMoydyeHusa B Hepento
LiBeTHytO», pacnonoXxeH BoAsHOW 3HaK «Kosen», 6nusok: Jiuxades, N2 1672 (1553 r.) (Likhachev's
watermarks, pt. 263).
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a3blka (XI-XIV BB.)» 3adukcuMpoBaHbl cryyan NnofobHOro HanucaHusa Crnos:
«n~peTtukb» (Xl B.), «n~pbu» (XIII-XV BB.), «M~oyaHrenuctb» (XIII B.) u gp.
[Cnosaps, 2016, c. 450-451].

CouunHeHus, aTpubyTupyembie MoaHHy PoctoBcKkomy (nocne 11214 r.)

MoaHH, ennckon PocTtoBckui, Cy3ganbckuii U Bnagummnpcknin, 6bin xnmpo-
TOHUCaAH MUTpononuTomMm Hukugpopom 23 aHsapsa 1190 r. (N1asp., cTn6. 408),
M3BECTEH KaK OYXOBHUK KHA3A BceBonopa bonbwoe NHe340 M akTUBHbIN
LEepKOBHbIN feaTtenb 3. B pa3Hoe BpeMs uccnegosatenu NpunucbiBanm emy
HECKOJIbKO COYMHEHMIN: KaHOH J1eOHTMIO POCTOBCKOMY, MOyYeHMe NO cny4yato
noxxapa Bo Bnagnumupe, noyyeHune «Ha namMmsTb CBATAro oTua Hawero J1eoHTus
ernnckona poCcTOBCKOro YtogoTesopua.

Touka 3peHust, corlacHo KoTopon MoaHH aBngeTca aBTOPOM KaHOHa
cB. JleoHTuHto PocToBCKOMY, 6biNa BbicKasaHa B. O. KntoueBCKUM 1 OCHOBbLIBa-
flacb Ha TOM, YTO PSS, CMUCKOB CNYXObl CB. JIEOHTUIO COAEPXUT YNOMUHaHWeE
enunckona B 3arnaBuu: «TBopeHue MloaHHa enunckona Tos e 6orocrnacaemMbisi
enuckonua» [Knouesckuin, 1871, c. 11]. Mo3gHee H. H. BOpOHWH BbIENW NoN-
HYHO U KpaTKYyo pefakumm KaHoHa CB. JIeOHTUIO, KOTOPbIe OH TakXXe CBA3bIBas
¢ uMeHeM MoaHHa [BopoHuH, 1963, c. 36-38]. OgHako A. B. HazapeHko onpo-
Bepr aTy runoTesy, NOCKONbKY yKa3aHue Ha aBTopcTBO MloaHHa BCcTpeyvaeTcs
B CMMUCKaXx CNy>ebHbIX MUHEN TONbKO HaumHasa ¢ XV B., a CTapLlune nepramMmeHHble
CMUCKMN, CBA3aHHble C POCTOBCKOW enapxuen, He MUMerT HagnMcaHns MMeHu
NoaHHa [BaxpuHa, HasapeHko, Typunos, 2015, c. 490].

Mo mHeHnto M. [. MNpucenkosa, enuckonom NoaHHOM 6bIs10 HanucaHo
W nponsHeceHo lNoyyeHune rno cny4yaro noxapa so Bnagumupe B 1193 r., untatro-
Lweecs B JlaBpeHTbeBCKOM netonucu. NoyyeHne Bowwso B cocTaB Bnagnmmpckoro
BeJINKOKHsIXXeckoro ceoga 1193 r. n nosgHee HaMepeHHO BbIMYLEHO CBOA-
ymkom 1212 r. BMecTe C APYrMMU 3annUCsaMmn, COAEPXKALLMMU MONOXUTENBHYHO
XapakKTepuctuky geatenbHocTu MoaHHa. NpuuunHbl atoro lNpucenkos suaen
B HE[L0BOMbCTBE NONIMTUYECKON NO3ULMEN €NNCKONa, KOTOpOoe pasfensnu
BENMKUM KHA3b FOpun BceBonogosny n coctasuTene Bnagummnpckoro ceofa
1212 r. [Mpucenkos, 1996, c. 132].

YT1o KacaeTcsa «[loyyeHUs Ha NamMsaTb CBATaro otua Hawero JleoHTns enu-
CKoMa POCTOBCKOro YoA0TBOpLA», KOTOPOe YMTAETCs KaK 3akovnTenbHas
yacTb TekcTa B Il n IV pepakuusax Xutus cB. JleoHTus PocTtoBckoro (Homepa
pedakumin ykasaHbl No knaccuoukaumm Makapwus), To H. H. BOpoHUH Takxe
aTpubyTuposan ero enuckony MoanHy v gatuposan 1194 r. [BopoHuH, 1963,
c. 26, 38-41].

B 60nbLlUMHCTBE CnyYaeB NonbITKK aTpnbyTnposaTth NoaHHY PocToBCKOMY
Kakne-nnbo npomnsesefeHnsa octaBanauchb NUWb rMnoTesamMmm, Kotopble nnmbo

3 Jletonucu copepxkaT MHOMOUYUCEHHbIE M3BECTUSA O CTPOUTENLCTBE, OCBSLLEHUN U BOCCTAHOBNEHUMN
Luepkeen Bo Bnagumupe n Cysgane, cM. u3BecTtus B JlaBpeHTbeBCKoOM netonucu nog 1192, 1193, 1196,
1200, 1202 rr.
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OblIn ONPOBEPrHYTHI, IMOO HE MONYYMIN OKOHYATENLHOIO NOATBEPXKAEHMUS.
B HacTosiLee BpeMs pOCTOBCKNIM ennUCKOMN NpU3HaeTcs BO3MOXHbLIM aBTOPOM
NIeTONMCHOro Nnoy4vyeHust o noxape Bo Bnagumunpe un «lloydyeHus B Hegenwo
LiseTHyto» [BaxpuHa, 3. 1. P., 2010, c. 206], npuyem oTHOCUTENbHO nocnep-
HEero CoOYMHeHus aBTopbl CTaTbW B «[1paBOCMABHON 3HUMKIOMNEANUM» MULLYT:
HeNb3s UCKNKYaTb, YTO ero aBTOPOoM OblS1 APYron POCTOBCKUIA ennuckon MoaHH,
3aHUMaBLWK Kadenpy B 13461356 rr.

UcTouHuku «lMoyueHus B Hepgento LiBeTHYO»
M npo6nema [aTUPOBKU TEKCTa

BaxxHOM cocTaBnawoLWwen gaTMpoBKN 1 aTtpubyLmMmn TOro Uan MHOro npo-
n3BefeHnsa sABNAeTCA N3yyeHne ero NCToOUYHMKOB. «[loyyeHne B Heaento
LiBeTHYO», HanMcaHHOe B XXaHpe nponosegu, AOMKHO 6bI10 onMpaTbCcs Ha
N3BeCTHble aBTOpYy 06pasLpbl — NepeBofHble U OPUTNHASIbHbIE roMUnnn. Hamu
BbISIBJIEHO HECKOJIbKO UCTOYHMKOB, KOTOPble, BEPOATHO, UCMosb3oBan MoaHH
PocToBCKWUI NpK COCTaBMEHUU CBOEro COUYNHEeHMs. NMomMuMmMo uuTaT, napadpas
N peMUHUCLIEHLMI Ha dparmMeHTbl CeaweHHoro MucaHus, NMoydeHne coaepxuT
yTeHus, bnmskue K «Cnosy B Hefento LiBeTHyto» Kupunna Typosckoro, «CrnoBy
B cBeTNyto Hegento MNacxu» MoaHHa 3natoycTa, Cnosy «O cBATEM MNOLWEHbU»
Hopodes Nasckoro.

MoaHH PocToBcku obpatluaetcs kK Crnoy Knpunna TypoBCKOro «B Hegesto
LiBeTHyto» B TOW YacTu cBoero loy4yeHus, rae OH eQUHCTBEHHbIN pa3 Onuchl-
BaeT caM npasgHuk — Bxog FocrnogeHb B Mepycanum: «gHecb XpucTta, Cnaca
Hawero, Bb lepycanmmb WwecTBue npasgHyemb». OgHako NoaHH ucnonbsyeT
TONbKO $pa3y, NPOBO3rialaroLWyro «pafgoCTb U BECENue» Mo criyyato npasgHuka.

«B Hepento LiIBeTHYI0 0 CKa3zaHUU «lMoyuyeHue B Hepento LiBeTHyIO0»
eBaHrenbcTemb ceAtaro Kupuna» MoaHHa PocTtoBCKOrO
MM, Yyg. 20, n. 178 o6. PHB, F.1.723, n. 16
(EpemuH, 1957, c. 409)
PapocTtb Xe HaMm, 6paTbe, AHECb U ...OHW Cero npeyecTHaro,
Becesfibe BCeMy MUpY Npulefliaro B OH XXe pafoCcTb U Becenne Bcemy
pagu NpasfgHuKa, 0 HEMb Xe MUpYy ObICTb:
npopoyeckKasi NnMcaHbs AHecb 60 nNpopoyeckKas nucaHua
c6bITbe Npusia, TBOPMMaro pagu c6bITbe Npuswwa, gHecb XpUcTa,
B OHb XpUCTOMb 3HaMeHbS Cnaca Hawero, Bb lepycanvmb

wecTteue npasgHyemMb
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HeMHOro paHblie, onucbliBas HacTynneHMe cegbMon Heaenu nocTa,
CMEHSIIOLLLEN TEKYLLYIO LWECTYI0 Hegento, loaHH POCTOBCKUIA LUTUPYET NOYyYEHUe
MoaHHa 3naToycTa Ha CeaTyto Nacxy, cp.:

«WMKe Bb CBATbIXDb OTLLA HAaLWLEero «lMoyuyeHue B Hepento LiBeTHyIO»
MNoaHHa 3naTaycTaro cfoBo Ha MNoaHHa PocTtoBCKOro
Ceartyio MNacxy» PHb, F.1.723, n. 16
Prb, ¢. 304.1, N2 404, n. 76 06.

YenosekosntobeLb npuemneTb Yenosekontob6eLb npuemneTnb
nocnepHAro, 1Ko U nepearo nocneaHNro, 1Ko " nepearo,
nokasaeTb NpuwleLlaro B nepsyro npuwepwaro 8b 11 (!) roaunHy,
roguHy, KO genaswiaro ot yTpa, SIKO OTDb YTpa AenasLiaro,

M NOCNELHSro 1 Nepearo yTelaeTb,
“ TOMy faeTb, U ceMy fapyeTb, U fena

npunemMneTb,

ucnex ymepnuseiiaro no6uThb, nycnexs ymepgnuseiiaro noo6uTs,

1 aeno noyntTaeTb, U CKOPOCTb n aeno uYteTtnp, U M34y gapyetb, AKO
ymeanumeLliaro XxBaauTb... nepBomMy, Tako U nocnegHemy

OpyrumM BeposTHbIM UCTOYHUKOM «[ToyyeHus B Hegento LIBeTHyo» cTano
COYMHEHKe o nocTe aBBbl [lopodes. MNoyueHna [Jopodes MNasckoro npepcras-
NeHbl B CNIaBAHCKOM PYKOMUCHOW TpaguumMmn aByms nepesogamu. Nepsbin
n3BecTeH Bcero B Tpex cnuckax XIV-XVI BB. U NpefnonoXxuTenbHO OTHOCUTCS
T. N. ApaHacbeBON K ApEBHEPYCCKMM NepeBofamM AOMOHIOIbCKOro BPpeMEHMU
[AdaHacbeBa, 2017]. BTopoi nepeBoq, UMEHOLNA OXXHOCIABAHCKOE Npounc-
XOXAEHMEe, MOMy4Yns LWNPOKoe pacnpocTpaHeHne B APEBHEPYCCKON NUCH-
MEHHOCTU U, N0 MHeHuto U. Xpuctoson-LLlomoBon, 6bin co3gaH B ThipHOBO
B XIV B. [XpucTosa-LLlomosa, 2001].

B «lMoy4yeHun B Hepento LiBeTHyto» MloaHHa POCTOBCKOro UuTMpyeTcs
HebonbLwon ¢pparmMeHT u3 MNoyyeHna Jopodpes [a3cKoro — aTo HavyasbHas YacTb
CnoBa 17 «O cBATbIX nocTex» («O cBATEM MoweHbK»). NoKa CoXHO OaHO-
3HaYyHO OTBETUTb Ha BOMPOC, KakKMM NepeBoAOM MNoSb30BaCA APEBHEPYCCKUN
KHWXHWK, Tak Kak B [loyyeHuUn BCTpeydatoTcH obLme YTeHUsA Kak C NepBbIM, Tak
N co BTOpbIM nepesogom MoyydyeHusa dopodes MNasckoro. Hanpumep, Tak e Kak
W BO BTOPOM MepeBofe, 34ecChb Yntarotcsa cnosodopmbl «rnosene bor» BMecTo
«rnosenesbwWio bory», «bnarocnoeaxyca» BMecTo «6narocnoBeHun bygete»,
«[1aTbAECATHULIO CBATYIO» BMECTO «CBSATOE NOLUEHNE» U Ap., O4HAKO C NepBbiM
nepesofom MNMoyyeHne MoaHHa cONmMXarOT YTEHUSA: KOT AECATUHbI [JatoT]» BMe-
CTO «OeCATbCTBYIOTY», KMPUTAXET» BMECTO «CTAXIOT», KHa OUULLLEHNE FPEXOM»
BMECTO «YUCTUTESIHY CYLLHO FPEXOM» U Op.
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«lMoyyeHue B Hepento
LiBeTHyt0»,

lMponor, PHB, F.1.723

(1) Bb 3akoHe 60

nosene borv

CbIHOBOM MiCpanneBbIMb,
[a KoxX[o0 oT cebe
DEeCATUHbI Jat0T, exe
alle KTO MPUTSKET,

1 TaKo TBOpS, //
6narocnoBsxycs

Bb BCEX [e/IeEX CBOUX.

Ce xe Befylue,

CBATUM BOroOHOCHUN
OTUMN, Aa BLIXOM U Mbl
6narocnoBeHun 6binn

1 nomunoBaHu ot bora,
OEeCATUHY

OoT BCero neTta

OHUK yCTaBuMLa,

N OCBATULLA HaM cuMa
[HV MOCTHBbISA, U MO

HUX BOXEeCTBEHUMU
npenofobHum oTum

N yuynuTenu cuo 7 Hegenb
MOCTHbIX HaM yCTaBuLIa
Ha OUYMLLEeHUEe FrPexom
Bcero neta (1. 15 06. — 16)

(2) Npebynem

B PafoCcTH

N BECENUU, LyXOBHE
npasgHysa o bose Bcto
MNaTtupecsa//THUY0
ceatyio (n. 17 06. - 18)

MoyyeHus aBBbl
HAopodesn,
BTOpPOM NepeBos,
Prb, ¢. 304.1, N° 163

Bb 3akoHe

noBesne borb

CblHOMb U3pausneBbiMb,
Ja Koexpgo neto
DecATbCTBYIOTb, €/11Ka
alle CTAXIOTb, N cuule
TBOpSiLLE,
6narocnoesixycs

BO BCEXDb [ €J1EX CBOUX...

(n. 151 06.).

Cuun ecTb BecATOKb,
SIKO Xe allle peyeTb

KTO, BCero neTa, es

XXe OCBSATULLA HaMb

B NokKasiHne CBATUMK

anocTonu,

YUCTUTESTHY CYLUIO
rPEXoMb, SKOXe pex,
Bcero neta (n. 152 06.).

...n npebypetb

C pagocCTumto

N BECE/IMEMD
OYXOBHbIMb, NpasgHys
¢ boromb Bb

CBATYIO

MoyyeHus aBBbI
Odopodes,
nepsbI NEPEBOL,
M, Yyg. 14

Bb 3akoHe

nosenesbLUo bory
CbIHOMb U3panneBbIMb,
Ja Koexjo neto

OT [,eCATUHbI, E/INKO
npuUTSXaTb, N TaKo
TBOpSiLLEe, 6narocnoBeHU
6ypeTe B fJenex CBOUXb
BCceXb... (1. 121 06.).

Ta ecTb gecsaATuHa
BCEro NeTa,

eXe OCBATULLA HaMb
Ha NoKasiHue CBATUN
arnocTonu,

ouMLeHUe CyLLMMDb
rpexomb, KOXe
PEKOXOMb BCAYLCKDI,
Bcero neta (n. 122 06.)

...n npebyneTb

C pPagocTuto
N C BECennemMb
LYXOBHbIM Mpa3gHys
cb boromb Bce cBsiToe
MowweHue (n. 123).

MaTtbaecaTHuuto (n. 153)

Bonpoc o ToM, K KakoMy nepeBofy couynmHeHusa [Lopodes Mazckoro
obpawancsa MloaHH PocToBCcKUI, TpebyeT OTHENBbHOIO NCCie0BaHNA 1, BO3-
MOXXHO, NPMBIEYEHUN OBYX APYTUX CIMCKOB NepBOro nepesoga. [atupoBka
BTOpPOro nepesofa Tpyaa aBBbl [lopodes kak 6yaATo MPOTUBOPEUNT OTHECEHUIO
«lMoyyeHus B Hegento LIBETHYO» K JOMOHIONbCKOMY nepuoay ApeBHepyc-
CKOM MUCbMEHHOCTU, 0HaKO U3yyeHue NeTONUCHLIX cBeaeHnn ob MoaHHe
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PocToBckoMm (nocne t1214) ckopee NoaTBepXAaeT aBTOPCTBO UMEHHO 3TOro
enuckorna n, BO3MOXHO, NO3BOIUT NepecMoTpeTb BONPOC O JaTUpOBKe
nepesofos.

MnoTe3a 06 aBTopcTBe «MoyuyeHus B Hegenio LiBeTHylo»

Ecnu uctoyHmku MNoyyeHus MloaHHa POCTOBCKOro nnLlb KOCBEHHO YKa3bl-
BalOT Ha 3HaKOMCTBO ero aBTopa C Npomn3BeLeHUAMN LOMOHIONbLCKOro Nepmoaa,
HO He JatoT O4HO3HaYHOro OTBETa Ha BOMPOC O BPEMEHU CO3[aHUA TeKCTa, TO
N3yYyeHne NeTOMUCHbIX N3BECTUN, COXPaHUBLUNX CBEAEHMS O «NepBOM» loaHHe
(pocToBCcKkOM enuckone KoHua Xl — Hayana Xl B.), no3BoNsieT BbiICKa3aTb HEKO-
TOpble 3aMeydaHus 06 aBTope TekcTa.

M3BecTHO, 4TO KHA3b Beceronop KOpbesnY bonblioe MNHe3ao noctasmn MoaHHa
«MacTyxom Bceu 3emnn PoctoBbckou, U Cyxpaanbckon, n Bonogumepbckon»
(NaBp., cTn6. 408). B JlaBpeHTbEBCKOMN NETONUCHK CO0BLLaeTcs, YTo MoaHH 6bin
pykononoxXeH B caH 23 aHBaps 1190 r. B Kuese, nocne 4yero oTnpasBuics Bo
Bnagnmupo-Cysganbckoe KHAXeCTBO. JleTonmcu cogepxxaT o4YeHb noapob-
Hble CBefeHUs O MapLlipyTe enuckona: oH npmbbln B PoctoB 25 dpeBpans,
3aTem B Cysganb 10 mapTa v Bo Bnagumup 16 mapta. O6paTtum BHMUMaHue Ha
cnepyrouiee yTouyHeHue netonucua: MoaHH npmbbin BO Bnagnmup B NATHULY,
HakaHyHe npasgHoBaHuda NnamMmaTu Anekces yenoseka boxwua n, camoe rnae-
Hoe, HaKaHYHe JlazapeBol cy660Thl («a B Bonogumepb BLUEMD TOFO e Mecsla
Bb 16 AeHb, B NATOK, HA KaHyHb cBATaro Onekces, yenoseka boxbs, u gpyra
Boxba Jlazapsa» (MaBp., cTn6. 408), «a Bb Bonoaumeps Npunge Toro xe Mecsua
MapTa Bb 16 fieHb, Bb NATOKb, Bb HaBeyepue yenoseka boxuns Anekces n gpyra
Boxwua Nasapsa» (HukoH., c. 19)).

17 mapTa B [JpeBHen Pycu noumtanacb NamsaTb Anekces Yyenoseka boxus.
CornacHo netonucHbiM ceegeHunam, B 1190 1., B rofg, pykononoxeHusa MoaHHa
PocToBCKOro, Ha aTy gaTty npuxogunachk flazapeBa cybb6oTa — fieHb, B KOTO-
pbI BCMOMMHAETCA Yy[,0 BOCKpeELLEHMs CB. J1a3aps U KOTOpbIM NpeaLliecTByeT
LLeCToOMy BOCKpeceHbto Benukoro nocra, To ecTb LiBeTHON Hepene.

CoBpeMeHHble pacyeTbl NOATBEPXAAIOT, YTO npasgHoBaHue Macxu B 1190 r.
BblMagano Ha 25 mapTa, cnepoBaTenbHo JlazapeBa cy660Ta npuxogunachb Ha
17 mapTa, a BepbHoe BocKpeceHbe — Ha 18 mapTa. Ecnn npeanonoXmTb, YTO
aBTopoM «[loyuyeHuss B Hegento LiBeTHyto» 6bin1 MoaHH PocToBCKUIM, cornacHo
NeTOMUCHBIM U3BECTUAM NpUbLIBLIKIKA BO Bnagumup 16 mapta 1190 r., To cTaHo-
BUTCH MOHATHO, MOYeMYy TEMOM CBOEN NPONoBeaMn, BEPOATHO NPOU3HECEHHOMN
um 18 mapTa 1190 r., HOBOMOCTABEHHbIN ENNCKON BbIOBUpan MMeHHO NpasgHuK
Bxopa lNocnogHs B Mepycanum.

MO>HO NpefnonoXuTb, YTO NponoBedb bbisia NpPou3HeceHa B YCNEHCKOM
cobope Bo Bnagnmupe — rnaBHoM xpame Bnagnmunpo-Cy3nanbCcKoro KHsaxe-
CTBa, KOTOPbIN Nocsie noxapa 1185 r. nepecTponnu, yKpenuam HoBbIMW CTEHAMK
1 3aHoBO pacnucanu [3arpaesckuin, 2009]. NeTonucu coobLuaroT, yTo B 1189 T.
COBOPHYIO LIepKOBb OCBETWI enucKon J1yka, KOTOpbI YMep B TOM Xe rogy v obin
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MOXOPOHEH B 3TOW LEePKBU: «TOro Xe fieTa CBsilleHa bbICTb LiepKbl cbopHas ceaTas
Boropoaunusa BenvkbiM CBSLLEHbEM B1aXKeHbIMb €MMCKONOMDb JTYKOK MNpU KHA3M
BenuMkom BceBonope 1 cblHe ero KocTsaHTUHe, 1 Apocnasnym Poctucnase, 36Tn
ero» (Nasp., ctn6. 407), «Toro e neta npecrtaBucsa 6naroBepHbiv 6raxkeHbin
enunckond Jlyka PocToBckbin [M] BonogmMmepbCKbiv, Mecsiusg Hosi6ps Bb 10 AeHb.
CnpsTaBle Teno ero KHA3b Be[nulkbin BceBonogb MNopreBny cb UrymeHol
N C YepHbLM, C KITMPOLLAHbI, C NMOMbI NONOXMULWa U Y cBAToe boropoguum B rpage
Bonoaumepu Bb 11 HOA6PSA, Ha NAMATb CBATbIXb MUHbI U BUKTOpa, U BUKEHTbS»
(NaBp., ctn6. 407-408).

B netonmncax TakXXe COXpPaHWUIOCb yKa3aHue Ha To, YTo MloaHH PocToBCKMM
B 1194 r. ycTaHoBUN nouyntaHue JleoHtnss PoctoBckoro. B TBepckom cO6opHUKe
ynTaem: «Toro xe neta PocToBbCKUK BNagbika MloaHb CbTBOPU JIEOHTUIO, eNuU-
ckony PocTtoBckomy, 4togoTBOPLY NaMATb; M OTTOSIe Hayalla npasHoBaTn eMy»
(TBep. c6., cTnG. 281-282). YcTaHOBNEHME Npa3AHOBaHUA 06PETEHNA MOLLEN
cB. JleoHTUs PocToBckoro 23 masa noareepXxpaeT u Tpouukas pegakuma ero
*untna [CemeHueHKo, 1989, c. 253].

OTU U3BECTUA TaKXKe NepekNMKatoTCs € TEKCTOM «[loydeHnsa B HeJento
LiBeTHYtO», rae obHapy>XMBatoTCsA CBMAETENbCTBa 0COO0ro oTHoWeHUs MoaHHa
PocToBckoro kK namatu cB. JTeoHTus. imeHeM JleoHTUA 3akaHuMBaeTca [loy4deHue,
OHO 3BYYUT Nocfie ynoMnHaHus MNpeceaton boropogunubl — NOKPOBUTENBbHULbI
PocToBCckon 3emnu: «Alle 1 a3b, OTeUb Ballb, MOMWHAlO BaMb, AETH, a3b
nocnylwaHue Bawe borb M3ay HebGeCHyO O0TAas BbiM U €CTb. brnarogatb Xe
n yenosekonobue Cnaca Hawero bora, monutBamu lNpeunctbia boropoguua
n cBaTaro JIeoHTUa N BCEXb CBATbIXb, NOObLIM MOSI U Br1arocfioBeHMe Cb BCEMU
BaMn. AMUHb». Taknm 0bpa3om, ycTaHoBrneHne MloaHHOM POCTOBCKUM NaMsaTu
cB. JleoHTHA PocToBCKOro 23 mMas, 3aduMKCUpoBaHHOE pas3HbIMW UCTOYHUKaMMU,
cornacyeTcs ¢ npeacTaBneHMemM o ponu J1IeoHTMs POCTOBCKOIro, NogyepKHYTOM
B 3aKJ/THOUYMTENbHbIX CTPoKax «loyuyeHus B Hegento LIBETHYHO».

B copepxaTtenbHoM nnaHe lNoy4yeHne MoaHHa POCTOBCKOro HEKOTOPbIM
0bpa3oM oTNnYaeTCsl OT TOPXKECTBEHHbLIX CNOB VoaHHa 3naTtoycTa n Knupunna
TypOBCKOro. XoTs OHO M NMOCBSILLEHO NPOCNaBieHnto npasgHuka Bxoga l'ocnogHs
B Vlepycanum, HO COLEPXUT 3HAaUYNTESNbHYIO HasngaTesbHY0 YacTb, @ OCHOB-
HbIMU TEMaMM 3TOI0 COUYNHEHUS ABMSIOTCS Pa3MbILLIEHUS O MOCTE U NOKaSHUN.
TekcT lNMoy4yeHns n3obunyeT yKkazaHUAMWN Ha TEKYLLUMA MOMEHT, Ha NepexmnBae-
Mble XpUCTUAHaMW OHWU NOCTa: KB CUIO LUECTb HeAesb», KB CUS CBSITbISI AHN
MOCTHbISI», KOCBATULLIA HAMb CUA HU MOCTHbIS», «alle byaeMb 06neHnnncs o
npoyast AHW CUA MOCTHbISA», «B CUSI CBATbIS AHM MOonMMb Bora», «npennysLue
00 6 curo Hegeslb», KKOXO0 BaCb OTYUCTUTU XOTH OTb FPeXb BCEro fieta CUMu
CBSAITbIMUW MOCTHbIMYU AHU» N op. Kpome Toro, B oTnnyme ot MloaHHa 3naTtoycTta
n Knpwunna Typosckoro, MloaHH PocToBcKkmi obpallaeTcs B TEKCTE He K «bpaTumny,
a K MUpPSIHaM — «4agaM», < AeTAM», KCbIHOM CBOUM».

Ba)kHom YacTbto [oyyeHMsa CTaHOBATCS pacCy>XAeHUs aBTopa O ero posnu
N 3afavax Ha ennuckonckon kadeape: «Tako 6bICTb CNaceHbI CTPON Moero nNpu-
XOXOEHUS B CBATUTENLCTBO», KHE Ha NOKOW NPULLEN eCMb, HO Ha BOCMOMUHaHWe
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BaM [YXOBHAro y4YeHusi», «as, CMUPEHbIA eNUCKOnM, MNOSIOXXEHHAro Aens Ha MHe
6pemeHe enuckoncTea oT bora, AbXeH eCMb, CTpera Ballero crnaceHusi, 0 BCem
NMOMMHATN BaM, CbIHOM MOUMY.

Takue nogpobHOCTU NpuaatoT TeKCTY MNMoyyeHns 0cobble CMbICNOBbIE OTTEHKMU
N MHTOHALMIO, HEe TUMUYHYIO OJ19 TOPXXECTBEHHbIX MPOonoBeaen, NOCBSALWEH-
HbIX FNaBHbIM XPUCTUAHCKUM Mpa3gHukam. MNMpocnasneHne Bxopa MNocnogHs
B VMlepycanum BnieTaeTcsa aBTOPOM B HPaBOYYUTENbHOE COYMHEHMNE O MocTe
N NoKasiHMK, B KOTOPOM HOBbIN ennckon o6o3HayvyaeT Lenu cBoero npmxoga
B CBATUTENbCTBO («HE Ha MNOKOM», a AN NPONOBe0BaHUSA «4YXOBHOIO YYEHUS»),
paccyXnaeT 0 «bpeMeHu enncKoncTBa» 1 BbiCLLEM NPOMbICIE, NMPUBEALLEM ero
«KO BCEMb XPUCTONOOBUBBLIMD JIIOAEMD, XUBOYLIUMD BO 061aCTU NPecBaTbIsA
Boropoguua PoCTOBCKbIS eMUCKONbA».

YTo KacaeTcsa «BTOporo» MoaHHa PoCcTOBCKOro, TO NeTONUCKU HE copep-
XaT CBMOETENbCTB €ro NurepaTtypHon AesaTeNnbHOCTM B Nepuog, npebbiBaHus
Ha enuckornckon Kkadegpe. Xapaktepuctuka MoaHHa Kak «CKasuTens KHuram»
N MyXa «pa3yMHa n cnoBecHa» yntaetca B cTaTbe 1330 r. 0 nocTaBneHun ero
apXMMaHApPUTOM MOCKOBCKOro Cnacckoro MoHacTbips. [pefcraBngaeTcs, 4to
ecnu 6bl aBTopoM NoyyeHus 6bi1 3TOT POCTOBCKMI EMUCKOM, TO B €ro0 COUYNHE-
HWUM Hawnu 6bl OTpaXKeHne Tparnyeckmne cobbITUS, CBA3aHHbIE C MOHIOIbCKUM
HalwecTBnem nnu anvgemmen 1346-1351 rr., npuLLeLLIENCs Ha rogbl eNUCKOMNCTBa
MoaHHa 1 onncaHHOM B NETOMUCAX Kak KMOPBb CUMEHD 3e/10 NOAb BOCTOUYHOH
cTpaHoto» (HukoH., c. 217).

3aknoyeHue

AHanus neTonucHbIX n3BecTun 06 NoaHHe, pOCTOBCKOM enucKore KoHua
Xl — Havana XIlII B., N03BONSIET BbiCKa3aTb NPeLNo/IoXeHNEe, YTO UMEHHO OH 6bin
aBTOpoM «[loy4yeHusa B Heaento LIBeTHYO», COXpaHUBLLErocs B eANHCTBEHHOM
cnucke XVI B. B cocTaBe [lponora mapToBCcKoro nonyrogus. icnonb3oBaHue
MoaHHOM POCTOBCKUM B KayecTBe UCTOYHUKOB CBOEro lNoy4deHus romuneTmye-
CKMX COYMHEHWUN, N3BECTHBIX B LJOMOHIO/IbCKNA Nepunof, KOCBEHHO NOATBEPXAAET
3Ty rMnoTesy, Ho ropasfo 6onee BaXKHbIM AOKa3aTeNbCTBOM ABNSETCA CaMo
CofepXXaHue NponoBean, KoTopoe okasbliBaeTCs CO3BYUYHO 06CTOATENLCTBAM
npuxopa MloaHHa POCTOBCKOIro Ha eNMCKONCKYH Kadeapy 1 ero nocneayrowmm
LEeNCTBUAM NO YCTaHOBIEHNIO NOYNTaHUSA CB. JIeOHTUS POCTOBCKOIO.

B Takom cniyyae abCcontOTHO MOHATEH BbIGOP TeMbI 41151 MOYYEHUS, KOTOpPOE
MNoaHH PocToBCKMIA, NPUOBIBLLMIA B CBOHD EMUCKOMUIO HaKaHYHe Npa3gHOoBaHNS
Bxopa NocnogHsa B Mepycanum, BeposiTHO, NponsHec B YCNeHCKOM cobope
BO Bnagumunpe B 6-e BoCKpeceHbe nocTa, 18 mapta 1190 r. MoXxHo npepg-
NOSIOXWUTb, YTO 3TO Oblfla HE NPOCTO TOPXKECTBEHHAsA NPONOBeAb MO Cy4yato
OHOro 13 gByHafeCcsTbIX NPa3fHUKOB, a NepBoe obpalleHme K nacTBe HOBOIO
enuckona.
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